ALBERTA MUNICIPAL AFFAIRS
Alberta Boilers Safety Association
200. 4208 - 97 §lreet
Zdmonton AB THE 529

Partiall Partiel )

MANUFACTURER'S DATA REPORT

FOR PRESSURE VESSEL

@47 5 [ DECLARATION DE CONFORMITE DU CONSTRUCTEUR

D'APPAREILS SOUS PRESSION

-bon shipment of a pressure vessel, this form fully and correctly filled in must be mailed 1o the office of the Chief nspe
accoraance with the regulations under the Act. governing the construction and installation of pressure vesseis

eCio

ctor in the province

Au moment de I expédition d un appareil sous pression. ce formulaire compléte correctement. doit étre envoye au bureau de | nspecteur e
orovince dinstallation tel que prévu cans les réglements de la lol sur les appareils 50us pression
Manufactured by Name anc aadress of Manufaciurer Nom e aoresse Ju constucteus
Construit par Mar-Quinn Industries Ltd. 7115 Sparrow Drive Leduc, Alberta T9E-7L1
Manufactured for Name and acoress of Purcnaser or Consignee: Nom ef S07esse au chent ou 2 507 reorssentant
Construit pour OmniTech Energy Systems Inc. 3804-93 St, Edmonton, Alberta, TEE-5K6
Ultimate owner Name anc acdress/ Nom et acresse
Utilisateur OmniTech Energy Systems Inc. 3804-93 St, Edmonton, Alberta, T6E-5K6
Location of installation Acdress Acresse
Lieu d'installation Unknown
Pressure vessel/ Appareil e .
[ T pe Genre Overall Lengtn Longeur fotale ] Sanal No ' N°® e sere Yaar b
Inlet Vessel 1981mm 127 -28 - 01 2001
Provinziai Registraton No - C R N/N® aenregistrement provincial - N E & Natona! 8 Lol ! RHEWIG e : 5
L5286.231 N/A | 231 Rev.B
The chemical and physical properties of all parts meet the requirements of material specifications of the ASME Code. -
- =S Dropnietes cnimigues 8t Dhysiques Jde foutes 'es Composantes respecient 'es exigences ces Specilicalons 48 materaus 1e coae A
Omisicn Aggenda S 2
The dasign, CONSTUCUON and workmanship conform to CSA 851 | a
~& conception. fa construction et la fagon sont conformes @ ACNOR 851 Section Vil | 2000 | N/A
|
Manufacturer's partial data reports properly identified and signed by authorized iaspectors have been furnished for the following items of the report. and attached 1o this
report:
-38 13DPOITS Dareis du consirucieur acqeuatement identifies et SIGNEs oar /es INSOBCIEUrS BLIRCHSES Ont 818 DIOCUILS DOuT (65 18mS SLivants a. ra0pon 8t att
Names of nans. Nom ce /a composants temNo /N gitem Manufacturer s Name: om cor ‘et ' dentfyng Stamg Estar
N/A N/A N/A ! N/A
NA N/A N/A | N/A
Shell/ Virole 3
! Corr Longtudinal Joints
Allow Joints longtudinaux 8
Description Matenal Thickness | Surepais Diameter 2 o
Matenau Epaisseur | de corr Diametrs e AT Efficiency P Time - el
7P® | Raaiog Efficacite Lol Duree He R3ciog
Pipe SA-106-B 9.5mm | 3.2mm 406mm SMLS | N/A 1.0 N/A N/A 21 ‘SPOT | 1
Heads!/ Tetes
corr Crown Knuckle Ellpse Ratic Comcal Hamisph
Descriptinn Material Min Thickn Allow Radius Radius Rapp eilpse | Apex Angle Ragws
Matenau Epals mimm Surep Rayon Pett rayon Arge Ray
Corr couron | congue Hemispn
Top SA-516-70N 15.9 mm 3.2mm N/A N/A 2.1 SE N/A N/A
Bottom SA-516-70N 7.9 mm 3.2mm N/A N/A 2:1 SE | NIA N/A
b §
Removable bolts used (describe other fasterungs) Mat! Spec/ Spéc adu mat Grage
Soulons amovidie utiises (decnre tout autre attache) Swing bolts & 34.193 87
Pressure - Temperature/ Pression - température
Pressure Vessel Pant Const for max ail woiring | At max temp | Min Temg when iess than Test pressure (hydro-pneumatic o ]
Sarte ce | appared pressure A une temp max 29'C Prassion depreuvra (hyars ” }
Construt pour une pression maxmale Temp min {inféreure & -39°C coromnaison |
ce marche permise
Shell 150 PSIG 120F | -20F 225 PSIG
| 1034 kPa 4aC | -29¢ 1551 kPa




A28 iside 2y mnR
Tube Section/ Faisceau tubulaire q q. s , ‘ 3
ashaat Plague fuduiaire Matenal Marenau Ciameter. Siamelre Nomina: Thickness Corr Allow Altacnment I
‘l Epaisseur nominate Surépais corrosion Mode ¢ aftachement }
' N/A N/A N/A N/A N/A N/A |
[ Tube matenall Matenau des tubes Diameter/ Diametre Nominal Thickn®ss (gauge) Number: Nbre Tvpe (Straight or U) =eating Surface |
| Epaisseur nominale (caiiore) Type (Droit ou U} Surface de chautfe {
| N/A N/A N/A N/A N/A N/A |
Jacket/ Chemise L5
| Tvoe of acket’ Genre ge chemise Jacket closure Proot Test Heating Surface Sketcry Schéma |
| Fermeture de chemise Prassion d épreuve Surface de chauffe
! N/A N/A N/A N/A N/A
Safety Valve Outlets/ Soupapes de surete
Numbper. Nombore Dimension Location: Endrod
N/A N/A N/A
Nozzles and Openings!/ Tubulures et ouvertures
[ Number Dimension Type Matenal Nominal Raintorcement How Locotion Engrod
| Binant B Nombre Matenau Thickness materai attached
| alicatca Epaisseur Matenau Genre
| nominaie ge renfort dattacres
Gas Inlet ' Gas Cutlet 2 101 6mm SA-105N / SA-106B | 8.55mm N/A UW16 1(c) Shell
LSH INSP / LC / INSP 2 50.8mm TOL SA-105-N 3000% N/A UW16.1(a) Shell
Auto Drain Oil Drain 2 254mm TOL SA-105-N aco0s N/A UW16.1(a) Shell
Drain 1 38.1mm 30002 Cplg SA-105-N/SA-106-8 7.1mm NA UW16 1(c) Bottom Head {
J
LG 2 19.05mm TOL SA-105-N 30008 NIA UW16.1(a) Shell !
Lc 1 50 8mm Coupling SA-105-N 30002 NIA UW16.1(a) Shels i
Inspection ' Vent 1 38.1mm TOL SA-105-N 3000% NIA UW16 . 1(a) Sheil i
Supports/ Supports
Sk Jupe Lugs: Creiles Legs Pieds Other. Autres (Description) Attached Attacnes |
ras Ow No Non No. Nore No /s Nore {(Where ang mow Méthode et encroit |
| @ O N/A N/A N/A Welded to bottom head f
Remarks/ Observations (Cubical capacity/ Volume)
Volume: 0.269 cubic metre, , Impact Tesung exempt per TCS 66(a) & UG 20(1) MPT per TG 93(d)3)
Hydrostatic test performed in vertical position : i . ket
“#Note**Omnitech will protect vessel from over pressure with a Safety Valve in piping system*™ |
Construction DWG= 127-27-01-A Rev. 0 *SPOT RT2 as per UW11{a)(5)(b) |
{ g
Certificate of Compliance/ Certificat de conformite | Certificate of Shop Inspection/ Certificat d'inspecton en usine
. | 1, the undersigned. a duly autherized Boiler and Pressure Vessel Inspector
Ne certify that the statements made in this data report are correct and thatthe | | Je soussigne. inspecteur autonse de chaudieres et apoareil sous oression
3310 vessel nas peen constructed in accordance with the Provincial Registered =~ | employed by
aesign below and the requirements of standard CSA 851 | smploye par  Alberta Boilers Safety Association
‘
Nous certifions que les donnees de la déclaration de conformité sont correctes of/ de Alberta
et que |apparel a été construit en accord avec !'enregistrement provincial ci- | | have inspected ihe above vessel and state that to the best of my knowledge
dessous et les exigences de la norme ACNOR 851 | | and belief, the manufacturer has constructed the vessel in sccorgance with
| | the Provincial registration CRN L5286.231
Provincial Registered Design | | and the requirements of standard CSA B51.
Enreqistrement provincial_L5286.231 | lal inspecté I'appareil précité et autant que j@ sache Crois Jque ‘@ consiructeur 3 consiruit
| | I'appareil en accord avec 'enregistrement provincial NEC
Manufacturer | | et les exigences de /a norme ACNCR 851
“onstructeur  Mar-Quinn Industries Ltd. | | Inspector's Name
| | Nom de linspecteur Metro Penys AB # 132
. ” ” i
Signature A/CMZ,,/, il Date ( Zf! qp‘ér‘ 1
£ | Signature Daxe'7m/‘06'§
Certificate of Compliance - Field Work/ | ! Certificate of Field Inspection/ Certificat d'inspection - Installation au
Certificat de conformiteé - Installation au chantier l chantier
| We certify that the field instailation of all parts of the vessel conforms with the l I, the undersigned, a duly authonzed Boiler and Pressure Vessel Inspector
requirements of Provincial Regulations Je. soussigné. inspecteur autonsé de chaudiéres et appareil sous pression {
| employed by i
Nous certfions que linstallation au chantier de toutes les composantes de | | empioyé par ‘
|'appareil est conforme aux réglements provinciaux l have inspected the itlems not covered by the Shop Inspection Certificate and |
‘ the installation of the items and state that to the best of my knowledge and |
Installer s Name | | belief the construction and assembly of the items are in accordance with the :
Nom de l'installateur ! | Provincial Regulations. {
i a3i iInspecté les composantes non couvertes par ie certficat d mspection en usine et
Signature | linstallation de I'appareil et. autant que je sache, la construction et / assemplage d
| | rappareil sont en accord avec les régiements provinciaux L —_—
Date .| Inspector’'s Name
| | Nom ce rinspecteur i
| t
| | Signature Date
i




